
CAMPUS (SMALL), CRUSH GRACE, HERITAGE AND 
TRESOR USER’S MANUAL – EN / GER / FR / ES
RONDA movement

This instruction manual is for the Campus, Campus Small, Crush Grace, Heritage and Tresor  
watch models. All our watches are made of high-quality materials and are designed in Germany. 
The glass is scratch-resistant, and the watches have a Ronda movement.

Be the Experience.

SETTING THE TIME:

Please note: During the date changing phase between approx. 8:30 PM and 12:00 PM, 
the date must be set to the date of the following day.

Turn the crown until you reach the
correct time

Push the crown back in

Pull out the crown to the stop
(you hear a click)
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SETTING THE TIME: WATER RESISTANCE englishWATER RESISTANCE

Please note: Activities such as swimming 
or diving will void the warranty.

5 ATM
Your watch is water repellent and therefore 
suitable for everyday use (e.g. hand washing).

3 ATM
The watch is water splash resistant, direct 
water contact should nevertheless be avoided.
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CRUSH, HERITAGE, 
TRESOR

GRACE

SETTING THE TIME:

Bitte beachte: Sollte die Datumsumstellung zwischen ca. 20:30 Uhr und 00:00 Uhr 
stattfinden, muss das Datum zu dem darauffolgenden Tag eingestellt werden.

Stelle die gewünschte Uhrzeit ein

Ziehe rechts die Krone deiner Uhr 
heraus bis es klickt
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Drücke die Krone wieder zurück an die Uhr3

UHR EINSTELLEN: deutsch

Bitte beachte: Bei Aktivitäten wie z.B. 
Schwimmen oder Tauchen erlischt die 
Garantie.

5 ATM
Deine Uhr ist wasserabweisend und damit für 
den täglichen Gebrauch geeignet (z.B. Hände-
waschen).

3 ATM
Deine Uhr ist spritzwassergeschützt, direkter 
Wasserkontakt sollte dennoch vermieden 
werden.
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SETTING THE TIME:

Remarque : Si le changement de date a lieu entre environ 20h30 et 00h00, la date doit 
être réglée sur la date du jour suivant.

Tourner la couronne jusqu’à l’heure
souhaitée

Réappuyer sur la couronne pour fermer 
le mécanisme

Tirer sur la couronne jusqu’à ce que tu
entendes un clic
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UTILISATION : français

Remarque : Des activités telles que 
Nager ou plonger annulera la garantie

5 ATM
Votre montre est résistante à l‘eau et convient 
donc à un usage quotidien (par exemple, se laver 
les mains etc.).

3 ATM
Votre montre résiste aux éclaboussures d‘eau, 
le contact direct avec l‘eau doit néanmoins 
être évité.
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SETTING THE TIME:

Nota: Durante la fase de cambio de fecha entre aprox. 8:30 PM y 12:00 PM, la fecha 
deberá fijarse a la fecha del día siguiente.

Configure el tiempo deseado

Empuje la corona de regreso

Tire de la corona de su reloj a la derecha
hasta que haga clic
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USO: español

Nota: En actividades como nadar o 
bucear se anulará la garantía.

5 ATM
Su reloj es repelente al agua y, por lo tanto, es 
adecuado para el uso diario (por ejemplo, lavado 
de manos).

3 ATM
Significa resistencia a las salpicaduras de agua, 
sin embargo, debe evitarse el contacto directo 
con el agua.
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WASSERRESISTENZ

RÉSISTANCE À L‘EAU

RESISTENCIA AL AGUA


